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M A N U A L  D E  I N S T A L A R E



 
Va  rugam  c i t i t i  " Ins t ruc t iun i le  de S igu ran ta"  pen t ru  a u t i l iza  co rec t  
p rodusu l .  Aces t  manua l  con t ine in f roma t i i  impo r tan te  pen t ru  a va a ju ta 
sa  evi ta t i  vătămări le corporale sau daune le  mater ia le aduse dvs.  sau 
cl ienț i lor  dumneavoastră. 
Toate instrucț iuni le sunt importante pentru funcț ionarea în s iguranță.  Vă 
rugăm să va asiguraț i  că le ci t i ț i !

Please read through the "General  Safety Instruct ions" to ensure you use 
this product correct ly.  This instruct ion
manual contains important informat ion to help avoid personal  in jury,  or  
property damages to you or your customers.
Al l  instruct ions are important for  safe operat ion.  Please be sure to 
observe them.

NU al teraț i  sau modif icaț i  echipamentul .Acest lucru poate cauza 
electrocutare,  cădere,  a rdere  sau decolorare.

Do NOT al ter  or  modify the equipment.
This may cause electr ic shock, fa l l ing,  burnout damage, or discolorat ion.

NU încercaț i  să reparaț i  s ingur uni tatea .  Nu încercaț i  să dezasamblaț i  
sau să reparaț i  echipamentul  pe cont propr iu.  Acest lucru ar putea cauza 
ruperea sau prăbușirea  acestu ia .  Contactaț i -ne pentru instrucț iuni  de 
reparaț ie sau asistență.

Do NOT attempt to repair  the uni t  by yoursel f .
Do not at tempt to disassemble or repair  the equipment
on your own. To do so might cause break down or col lapse
accident.Please contact  us for  repair  or  servic ing instruct ion

Înainte de instalare,  determinaț i  pozi ț ia de instalare a 
produsului ,  cu refer i re la speci f icaț i i le pg. 4.

Înainte de instalare,  determinaț i  pozi ț ia de instalare a 
produsului ,  cu refer i re la speci f icaț i i le  de la pg .  4 .  

INSTRUCTIUNI  DE  SIGURANTA/ GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS

ATENTIE !
Compania nu este responsabilă pentru daunele cauzate de 

asamblarea erona t ă sau incorectă efectuată de terți!

ATTENTION !

erroneous or not corrected assembly, executed from thirds party

cflor
Cross-Out



EXPEDIERE / DELIVERY

SCULE NECESARE: 
NEEDED TOOLS:
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DIMENSIUNI / DIMENSION

  

62 cm
121 cm
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4 
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AMPLASARE / PLACING

ZONA UTILĂ PENTRU 
RACORDAREA LA APA 
AREA PROFIT FOR 
HYDRAULIC CONNECTION

 
DISTANTA MINIMA SUGERATA
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APA RECE
COLD WATER 
SCURGERE ø40 
DRAIN
APA CALDA 
WARM WATER

51
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Pipe center dimensions

ATENTIE!

CONECTAREA LA SISTEMUL 
ELECTRIC SI DE APA TREBUIE 
EFECTUATA DE PERSONAL 
CALIFICAT ȘI AUTORIZAT ÎN 
CONFORMITATE CU 
REGLEMENTARILE LEGALE.

ATTENTION!
THE ELECTRICAL AND 
HYDRAULIC CONNECTION MUST 
BE CARRIED OUT BY QUALIFIED 
AND AUTHORIZED STAFF IN 
COMPLIANCE WITH THE LAW. Unitati de masura in mm 

Quotes in mm



MONTAJ/ASSEMBLY

    

 

1- Introduceți dușul mic (partea A) cu suportul în orificiul corespunzător. 
 2 - Fixați monocomandul (partea B) în aproape gaura.
 3 - Montați elementele care compun coloana (piesa C) în secvența 
indicată în imagine, în gaura de descărcare.

1 - Insert the small shower (part A) with the support in the apposite hole.
2 - Fix the monocomand (part B) in the nearly hole.
3 - Mount the elements that compose the column (part C) in the 
      sequence indicate in the picture, into the hole of unloading.

5_ Inserire i quattro tasselli negli appositi fori 
      Insert the four wedges in the apposite hales. 

B

A

C

C

4_ Montare i quattro tasselli
      Mount the four wedges 

O

X2 X2

No 13



POZITIONARE / PLACING

FIXARE PARDOSEALA  

4X

8X

FIXARE CU SILICON VEZI N.6  
FIXARE FRONTALĂ CU SILICON VEZI N.6

PUNCTE DE FIXARE FATA VEZI N. 5
FRONT ATTACHMENT POINTS SEE N.5

PUNCTE DE FIXARE SPATE VEZI N.5
REAR ATTACHMENT POINTS SEE N.5

FIX AT THE FLOOR THE BODY OF THE
WASHING SECURELY USING THE DOWELS
OR OTHER  FIXING SYSTEMS SUITABLE TO
THE EXISTING PAVEMENT

ASIGURAȚI CORPUL MAȘINII DE SPĂLAT 
DE PARDOSEALĂ ÎN SIGURANȚĂ 
FOLOSIND ANCORE SAU ALTE SISTEME 
DE FIXARE ADECVATE PENTRU 
PARDOSELEI EXISTENTE.

PUNCTE DE FIXARE SPATE VEZI N.6  

FLOOR FIXING

SILICONE FIXATION SEE N.6 
FRONT FIXATION WITH SILICONE SEE N.6

REAR FIXING POINTS SEE N.6 



  

MONTAJ / ASSEMBLY

     

AS

Deșurubați cele 2 șuruburi și fixați bara 
(AS) furnizată cu șuruburile în orificiile 
prevăzute.

Unscrew the 2 screws and f ix the bar (AS) 
supplied with the screws in the holes 
provi-ded

A)

B)

 Desurubati cele 2 

suruburi         

Unscrew the 2 screws 

Fixați bara (AS) 
furnizată cu 
șuruburile în 
orificiile prevăzute

Fix the bar (AS) sup-
plied with the screws 
in the holes provided

X2

X2



MONTAJ / ASSEMBLY

1

2X

ATENTIUNE !

Compania nu răspunde de pagubele cauzate de un montaj eronat 
sau neremediat, executat de la terți.

ATTENTION !

The company does not answre of the damages caused from an 
erroneous or not corrected assembly, executed from thirds party

INTRODUCEȚI 
CERAMICA LA LOCUL 
SĂU ȘI FIXAȚI-O CU 
CELE 2 PIULITE 
FURNIZATE

INSERT
CERAMICS IN HIS 
PLACE AND FIX IT WITH 
2 NUTS PROVIDED.

No 13



MONTAJ / ASSEMBLY

4X

N.4 PUNCTE DE FIXARE 
N.4 FIXING POINTS

4

3

APA CALDA 
WARM WATER

 APA RECE /COLD 
WATER
DRENAJ / DRAIN

     

4X

N.4 PUNCTE 
FIXARE
N.4 FIXING POINTS

FIXATI DE PODEA CU 4 
ANCORE, ASA CUM SE 
ARATA,
ȘI FACEȚI 
CONECTAREA 
HIDRAULICĂ.
FIX AT THE FLOOR 
WITH 4 ANCHORS 
AS SHOWN 
AND MAKE THE 
HYDRAULIC 
CONNECTION.

FIXATI DE PODEA CU 4 
ANCORE, ASA CUM SE 
ARATA,
ȘI FACEȚI 
CONECTAREA 
HIDRAULICĂ.
FIX AT THE FLOOR 
WITH 4 ANCHORS 
AS SHOWN 
AND MAKE THE 
HYDRAULIC 
CONNECTION.



MONTAJ / ASSEMBLY

5

6

PENTRU A FIXA PE PODEA 
CORPUL FOTOLIULUI APLICATI 
SILICON INTRE PLACA DE LA 
ACEASTA BAZA SI PARDOSEA.
TO FIX ON FLOOR THE BODY 
OF THE ARMCHAIR, APPLY 
SILICON BETWEEN THE PLATE 
AT THIS BASE AND TO THE 
FLOOR TOO.

ROTITI IN SENSUL ACELOR DE CEASORNIC PENTRU STRANGERE SAU IN SENS 
INVERS PENTRU SLABIRE. 

ATENTIE: INCLINAREA NU NECESITA DE NICI UN FEL DE LUBRIFICARE

RECORDER THE TILT ROTATING CLOCKWISE FOR TIHTEN OR ANTICLOCKWISE 
FOR SLACKEN TO SECOND YOUR REQUIREMENTS.
ATTENTION:  THE TILT DOES NOT NEED OF ANYKIND OF LUBRIFICATION

4X

No 13



CURATARE / CLEANING

NU ACCOPERATI CHIAVETA DE 
SPALAT CU HAINE SAU ALTE 
PRODUSE
DON’T COVER THE WASHING 
BASIN WITH CLOTHS OR OTHER

ÎN CAZ DE PIERDERI DE LICHID 
ANUNTATI SERVICIUL.
IN CASE OF IRREGULARS 
LOSSES  CALL THE SERVICE.

NO
!

NU VA ASEZATI ȘI NU VĂ 
SPRIJINITI DE COLOANĂ 
PENTRU A EVITA 
DETERIORAREA SUPRAFEȚEI.
DO NOT SIT OR LEANING TO 
THE COLUMN TO AVOID THE 
DAMAGING OF THE SURFACE.

MODIFICĂRILE ȘI REPARAȚIILE 
SUNT INTERZISE DACĂ NU 
SUNT CONȚINUTE ÎN ACEST 
MANUAL.

CHANGES  AND REPAIRS ARE 
PROHIBITED IF NOT CONTAINED 
IN THIS MANUAL.

  

NU UTILIZAȚI PRODUSE DE 
CURĂȚARE PREA AGRESIVE 
SAU ABRASIVE CARE POT 
DETERMINA DETERIORAREA 
SUPRAFETELOR!

DO NOT USE TOO 
AGGRESSIVE OR ABRASIVE 
CLEANING PRODUCTS THAT 
COULD DAMAGE THE COATING!

NO
!

HIDROCARBURI
CEARA

SOLVENTI DEGRESANTI

DEMONTAȚI CAPACUL CÂND 
NU UTILIZAȚI PENTRU TIMP 
PRELUNGAT.

REMOVE THE CAP WHEN NOT 
USING FOR PROLONGED TIME.

NO
! 




